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INTRODUCTION.

Tur Tahksht, or Nootka, is an Indian Jangusge occurring on the
American coast of the North Pacifie. It extends over a region
at present wanting in exact definition. This region, at any rate,
embraces the coaat of the continent from Milbank Sound te Cape
Caution, and extends probably as far na Bute Inlet. It further
includes the north-east coast of Vancouver Island, as far as Cape
Mudge, the north-west coast of the samo island as far southward
as Nitinaht, and the main land from Cape Flattery, or Clasaet, to
& point some twenty miles further south.

The term * Tahkaht,’ here used for the whole family, as coming
nearest to A genuine name, is strietly only applicable to the tribes
on the exterior coast of Vancouver Leland, which apply that title
to themselves, and whose dialects are so similar as to be nearly
identical.

In three voeabularies—one coming from the north-east of Van-
couver Ialand, and two from Milbank Bound —I find that two
have one word in ten allied to the Tahkaht proper, and the other
is nearly identical with it.

Mr. George (ibbs, well known for his labours in the field of

Indian language, kindly enables me to furnish the numerals from
these three sources,—

Numerals. N.E. of V. Island. Milbank Sound. Milbank Sound.
1 ... Cha-wak.., vr Numm .. ..« Mennoh
2 ... Atlah .. wor Maatl . o Mah-loh
3 .. Kat-se-chah «»  TYeo-tohw,.. «s  Yao-toke
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2 THE TAHEAHT LANGUAGE.

Numerals. N.E. of V. Ialand. Milbank Boond, Milbank Sound.

4 Moo i v Mo e s Moke

& ... So-chah ... ... Beh-K'yah.., oo Ske-owk

6 .. Noo-poo ... Ka'lu.'ﬁa{: .« Kut-la-oke
7 . At-il-peo... wr At-le-poh... v« Matlowss

8 At-la-quilh "ve  Mal-kwa-nahtl ... Yote-hose

g% .. Chow-a-quilh ... Naht-pe-mah ... Mea-me-nce
1¢ ... Hio v+ Lahe-toh ... o Alk'yus

20 .. Chakiets
3¢ ... Chakiets hio
40 ... Ae-lai-uk

The Makah snd Klahusaht, near Cape Flattery, are closely a].hed
to the Nitinaht type of the Tahkaht proper.

TAHEAHT PROPER.

Tue name ‘Tahkaht’ in applied by the people themselves to
some eighteen tribes living on the exterior coast of Vancouver
lsland, and rangisg from Woody Foint northward to Nitinght on
the south., As far as the island goes, the Tabkaht speech stops
at Nitinaht, not entering the Straita of Faca, but coming into sudden
contact with the language of the Selish family at that point. It
however, does not end here, but erosses to Cape Flattery, or, as
some maps have it, Classet (7. e. Klahusaht), some distance to the
south of which it terminates. The supposition that it is closely
connected with the Chincok, at the mouth of the Columbiz, has
been proved by the exact researches of Hale, Gallatin, and Gibhs,

to be an error. The mistake arcse from the fact that the trade -

jargon used between traders and Indians on the coast, and having
many Chinook words in it, was found also to contain several Tah-
kaht terme. Tt is, however, clearly shown that these latter terms
were brought in early days from Nootka Sound, which was sn
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LS TRODUCTION. 3

earlier frading station than even Astoria, and that the true vo-
cabularies of the Tahkaht and Chinook are as widely different from
each other, at any rate in sound, s any ofber two families of Indian
language.

The Tahkahts proper, extending from Nitinaht to Woody Point,
are not in any way connected among themsclves by government,
each tribe having its own chiefs, settlements, territory for hunting,
and fishing prounds. But a common language gives rise to a
good deal of mutual intercourse, as it no doubt points to & common
origin. They have no single npaticnal term embracing all the
tribes. The word ‘' Tahkeht' is linguistic, and means straight or
correct (1. ¢. correctly speaking] people, in contradistinetion to
‘Owsuppaht,’ by which they designate all those whose speech they
do not understand. *Tahlkaht’ is a term of honour, and * Owsuppaht *
of reproach, like Greek and Barbarian in ancient times.

The whole people is flat-headed, altering the shape of the head
by pressure commenced at birth, and continued for many months.
They have a peculiar custom—not usually practised by the Indians
of the Selish family —of tying their hair in & knot behind. Bome
of these habits, apparently trivial, are less changeable than lan-
guage, snd may tend to exhibit a common origin or particular
affinity, where lingual agreements are obliterated.

The following are the names of the Tahkaht tribes, in their
order, from south to north :—Pacheenaht, Nitinaht, Ohysht, Ope-
chisaht, Howchuklisaht, Toquaht, Seshaht, Ewkloolaht, Kiltsmaht,
Klahoquaht, Ahousaht, Manossht, Hishquayaht, Moouchaht, Noo-
chahlaht, Ayhuttissht, Ky-yooquaht, Chayklisaht.

The common terminal, akf, means house or settlement, and
thence people, and is the root of mahfe and makkahte, 2 house.
The same termination with the meaning of people may be noticed
in Tahkaht and Owsuppaht. In speaking of the English people,
whom they have bicen teught to csll *King George-men,’ they
use the term ‘King Georgeaht.” Their territories do not always
go by asimilar namea with their settlements, and never end in adf,
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a termination implying house or population, but not land, Thus
the territory of the Facheenahts is onlled ‘Pacheenah,’ that of
the Seshahts, ‘Seshak.’ The uniformity of the terminal ahé
has been overlooked by surveyors and travellers, Jewitt included,
so that we find the greatest wvariety in spelling this final syl-
lable. For Klahusaht, the Cspe Flattery tribe, I find ¢ Classet’
in the Charts, and ‘Xlaizzart® in Jewitt; for Howchuklisaht,
¢ Uchuklesit;’ for Seshaht and Toquaht, ‘Seshart’ and Toguart ;'
for Ewkloolaht, ‘Ucluelet;' for EKlahoguaht, * Klayoquot’ in the
Charts, and * Klacoquate * in Jewitt; for Kiltemsht, *Kelsemart ;'
for Manossht, ‘Manawussit;’ for Hishguayeht, Ayhuttisaht, Ky-
yooquaht, * Eshquate,” ¢ Aitizzart,” ¢ Cayuquet.’

Jewitt's little book is most interesting and trustworthy, and hia
knowledge of the language, colloquially, no doubt very perfect,
but he seems to have missed the fact that the names of all the
tribes have the same termination. It may be mentioned here that
he speaks of one tribe in his day (1803) which formed an exception
to thé sbove rule, and went by the name of Wikinninish. There
is little doubt, from his description, thot this was the Nitinaht
tribe of the present day. The term ‘ Wikinninish,” which has died
out &8 a tribal name; was found as & personal name, held by a chief
at the time of the-destruction of the-¥onguin, 1811, and by a
Beshaht chief, who died at middle age in 1864,

The religion of the people is, like that of all the North American
Indians, not idolatrous, but pantheistic. Everything animate and
inanimate has ita spiritual counterpart, and spirit influences spirit,
and often changes ite habitation regardless of its material repre-
sentative. Their word for shadow and reflexion is the same as that
for soul; and a tree, a blanket, o musket, has ns much a soul, or
spiritual being, a8 a man. This principle underlies all their super-
stitions and beliefs. 'When & person is sick the soul is supposed
to be weak, and the medicine-man performe a cure by bringing
hiz own soul into conjunction with the sick man's, and so giving
it renewed strength. In case of great eickness, the soul is supposed




